khaja vsak Setrtek
in velja s poftnino
vred in v Mariboru 5
posiljanjem na dom
za celo leto K 5.—
za pol leta ,, 2.60
za Getrt leta , L30
__.+__

Narolnina se pokiljs
upravalitve v tiskarni
sv. Cirila, koroske
ulice hitv. 5. List sa
poiilja do odpovedi,

SLOVENSKI

!
Rokopisl se ne vra-
tajo, nepladani listi
2 N6 SPrejemajo.
il
Ia oznanila se plafuje
- od navadne wvrstice,
; . te @8 natigne enkrat,
51 e l po 12, dvakrat 8],
S s trikrat 24 b,

Posameznl listi dobé
se v tiskarni in pri
gospodn Novak-n na
velikem trga po " ph.

3 e List ljudstva v pouk in zabavo. —e
Stev. b. V Mariboru, dne 2. februvarija 1899. Tedaj XXXIIL

0 nasih veselicah,

Narodne veselice so za probujo nasega
lindstva velikega pomena. Po njih se #iri
narodno navdulenje, narodna zavest in na-
roden ponos. Plemeniti narodnjaki, ki jih
prirejajo, si pridobijo velike zasluge; naj jim
ne bo zal truda in zdainih stroskov, ki jih
imajo pri takih podjetjih, kajti storijo dobro
delo v prospeh plemenite narodnosti.

Samoe na nekaj naj bo dovoljeno opo-
zoriti. Opazovali smo Ze mnogo narodnih
veselic, videli in ¢uli smo zraven veliko
lepega, zanimivega in vsega priporoéila vred-
nega, a sem fer tje smo tudi zapazili nekaj,
kar nam je manje dopalo. Zeleli smo si, da
bi tega ne bili videli niti slisali. Nage mnenje
je, da morajo narodne veselice v vsakem
oziru ljudstva biti v blagodejen poduk in v
zdravo zabavo ter v posteno veselje. Slednje
smo véasih pogreSali. Mnogokrat se, posebno
v novejsem tasu prirejajo veselice z gleda-
lis&no predstavo; take bojda ljudstvu najbolj
ugajajo. Je %e prav, ako bi bile take igre le
vedno lepe in postene. A od kod so vzete?
Vedinoma so prestave, zelo dvomljive vred-
nosti, iz francoS¢ine in nem#dine. Namenjene
s0 za lahkoZivno ljudstvo po mestih, ki pri
svojih zabavah nikakor ni izbiréno; ako se
pri tem ta ali ona Gednost zasmehuje, mu
prav ni¢ ne dene; ako se kaZe presestovanje
v najzapeljivejsi obliki, mu je celé Ijubo.
Take snovi ljubijo, se ve da, Francozi ali
Nemeci, posebno po mestih, a od njih se
Gednosti ne bomo naudili, kar nam podajejo,
je strup, ne pa veselje, pchujianje, ne pa bla-

godejen poduk. Zalo smo tudi dostikrat Ze
opazovali pri nasih gledalifénih predstavah
na kmetih, da se igre nikakor niso vsem
dopale, namesto radosti si videl rudeéico na
licu, ali pa ¢util srd v srcu, ki ti je nekaj
pravil. Kaj pa? Da take igre za nas kmete
niso. Veselijo se jih morebiti razvajeni me-
gtani, ne pa mi, stare korenine, slovenski
oratarji. NaSe kmecko ljudstvo je e, hvala
bodi Bogu zato! poSteno, nravstveno nepo-
kvarjeno, ki ne more videti ali slisati, da bi
se dednost smesila, oziroma strast in pohot
pa odru Sopirila; raditega je v takem ozirn
tudi silno rahlofutno; opazi malenkosti, kojih
me&¢ani nikdar ne vidijo. Ono hote imeti
zdrav dudni vzitek, ki ne sme zaliti njihovega
nravstvenega ¢ufa. Inafe se veselic ne vde-
lezuje, kar smo 2Ze na nekterih veselicah z
obzalovanjem opazovali, ko smo videli dokaj
gostov iz tujih krajev, posebno iz mestnih
krogov, a nase sosede hi bil lahko prestel
na prstih ene roke. Menimo toraj, da je
treba prirediteljem nasih veselic, ob sebi je
umevno, da govorimo samo o takih pri nas
na kmetih — biti zelo pazljivim; naj pred
vsem pri izberi gledalisénih iger vestno /in
natanéno pazijo, da se na oder ne vtihotapi
kaka pohujsljiva spaka, naj vpostevajo rahlo-
dutnosti nasega ljudstva v tem oziru. NaSe
ljudstvo ima drugo mnenje in drugo prepri-
canje, kakor pa ga ima obéinstvo, za koje
so pisali in pidejo Kotzebue, Dumas in drugi
taki <pesniki.s

Gledalidéna igra je res zelo dobra zabava,
ako je v vsakem oziru dovrfena. Cudno je,
da tega nasi pisatelji in pesniki ne upostevajo.

- —

Naj loraj spisejo nekaj dobrih gledalisénih
iger, ljudstvu se bodo neizmerno prikupili.
Nasa zgodovina podaje toliko krasnih snovi
za kako Saloigro. Na delo toraj, tukaj se
lahko mnogo stori v duSevni razvoj nasega
ljudstva, v prospeh mile domovine.

Nad vse pa ljubi nad narod petje pri
veselicah. Taka zabava mu je najslajSa. Toraj
to je treba marljivo gojiti. Ze obstojeda
pevska drustva se naj, kakor doslej, vrlo
svoje plemenite naloge zavedajo, kijer je pa
le mogode, naj se nova snujejo!

Toliko iz mojih opazovanj. Skromno in
priprosto je moje mnenje, a tem veda fe
plamteda ljubezen do svete narodne stvari.

Pohorski.

Nova lovska postava za Stajarsko.
(Iz peresa defelnega poslanca.)

Bralcem «Slov. Gosp.» je znano, da je
deZelni zbor Stajarski leta 1898. sklenil novo
lovsko postavo, katero je presvitli cesar tudi
potrdil. Po § 14 nove postave so postale brez
veljave vse prejinje nasprotne postave in
vsi prejsnji odloki, osobito se je razveljavila
lovska postava z dne 8. junija 1876 &t 22
dezelnega zakonika. Ker se je nova postava
razglasila v dezelnem zakoniku 14. januvarija
1899, in stopi v veljavo 30 dni po tem raz-
glasenju, bo pravno moé¢ dobila s 14. februv.
1898. Dozdeva se mi potrebno, da razjasnim
cenjenim bralcem nekatera vaZnejfa dolodila
iz te postave, za nas Spodnje Stajarce vele-
pomembna. Iz tega bodo sprevideli, da ob-

Listek.
Velika in majhna kraljica.
(Prevel iz franc. M. T. Bavinjski.)
(Dalje.)

Drugi dan je bila majhna beracica Ze na
vse zgoda] v gradu. Nje oko je iskalo v&eraj-
#njo pastarico, a vprasati si ni upala. Gledala
je velikansko poslopje in vso njegovo &arobno
okolico, in prav tesno ji je bilo pri sren. Po-
vrh je vedela tudi, da je prisla Se prerano.
Pa kmalu se ji bliza vratar ter ji prav pri-
jazno veli, naj vstopi v njegovo sobico. Marje-,
tica misli, to je gotovo sila imeniten gospod,
ter se komaj upa spregovoriti. Le plaho vprasa,
kie je grajska pastarica ter zve prav kmalu,
da bo jo gotovo videla ob dolodeni uri.

Dolgo, dolgo éasa je trajalo, predno bije
ura dvanajst. Sedaj pride sluga v zlato obsiti
obleki ter namigne Marjetici, naj mu sledi;
8la sta po sirokih stopnicah in hodnikih, kiso
bili pokriti z bogatimi preprogami ter dosla
naposled v sobo, ki je bila polna dragocenega
pohistva. Sluga veli deklici, naj tukaj podaka,
potem odide. Marjetici se je kar zavrtelo v
glavi, ko vidi toliko blisZobe in krasote krog
sebe. Se dihati si ne upa ter stoji neprema-
kljivo na svojem prostoréeku. Ona paé niti

ne sluti, kako gledata skozi skrivno luknjico
nek gospod in gospa na njo, opazujoé in pre-
motrujo¢ jo od nog do glave.

sKakor fudeZ<, Zepeta gospod, »ia ena-
kost je res tudovitae. >Meni se dozdeva, da
je znamenje iz nebese, odvrne gospa prav
tako tiho; »gotovo mi je poslala previdnost
boZja sama to revno firode. Glej, kako je
plaha in nerodna, véeraj je bila pa tako Ziva
in brezskrbna ; vidi se koj, da dekletce nima
v sebi ne zvijade, ne laznjivosti, da ni pré-
metena sleparkas. . ..

Vrata se odprd, gospod in gospa vsto-
pita. Marjetica gleda vsa zamakjena krasno
gospo ; sama ne ve ali se ]i sanja, ali je resnica.
Je-li {o ona pastarica, s katero se je véeraj
tako brez strahu razgovarjala, ali morebiti le
ni ? Da, ona je! le mnogo, mnogo lepSa, kras-
nejsa, velicastnejSa, nego véeraj! — Pa ne;
ne to ni bila ona! to ne more biti ona pasta-
rica! Visoka gospa gleda le e trenotek rev-
nega otroka, ki je kakor okamenel prevelike
zadrege, potem pa re&e ¢arobno smehljaje se:
sAli, Marjetica, kako si vendar plaha in ho&es
biti kraljica! Tako ne sme$ delatile Te lju-
beznjive besede spomnile so Marjetico vde-
rajdnjega dogodka ter jo zopet predramile.
Sedaj ni ve¢ dvomila, da je ta plemenita gospa
in ona viéerajinja pastarica ena in ista oseba;
a grozen strah jo je mudil, saj ni vedela, kako

se fi je obnasati in kaj vse pomeni. Smehljaje
zarudi, ter gleda vprasaje, a vsa v zadregi,
zdaj gospoda zdaj spet gospo ter &e vedno
molé&i.

s5topi blize, otrok moj, in ni¢ se ne boj,
midva ti hofeva le dobroe, rede prijazno
gospod. »Ako se dokaze, da si vé&eraj govo-
rila resnico, ne bode§ odslej ve¢ brez doma.
Midva bodeva skrbela za tebe. Glej, ta gospa
je kraljica francoske deZele in hode odzdaj
biti tvoja matie.

Marjetica siroko pogleda ter ponavlja be-
sede gospodove, kakor bi jih ne umela prav:
»Ta gospa je kraljica francoska in hode od-
zdaj biti tvoja matil« Potem pa se vrie k
nogam kraljice ter vsklikne vsa razvnela in
premagana notranje bolesti: >0 moja kraljica!
o moja matil« Veé ji ni mo&i povedati, srce
ji hote pociti in zavesl jo zapuita prevelikih
obtutkov, ki razvnemajo njeno revno sréece.

Kralj — sam kralj je bil namre¢ omen-
jeni gospod — in kraljica gledata globoko
ganjena ubogo dete, ki jima lezi pred nogami.
Rahlo¢utno in polna usmiljenja éakata, da se
malo oddahne in pomiri. »Zgubljeno ovéico
sem nadla, otrofko srce pridobila, neumrjoto
dufio resila éasne in veéne pogube! Ali ni bil
to véeraj presreden dan!?« reée Maria Anloa-
neta v nekem tojem jezikn svojemu moZu.

(Dalje prihodnjié.) ’
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